Holy Guardian Angels Parish

La Parroquia de los Santos Angeles Custodios
Parafia pod wezwaniem Swigtych Aniotow Stréiow

Parish Office
4008 Prairie Avenue
Brookfield, IL 60513
St. Barbara Church 708 485-2900 St. Louise de Marillac Church
4000 Prairie Avenue hgaparish.org 1144 Harrison Avenue
Brookfield, IL 60513 La Grange Park, IL 60526

MASS SCHEDULE:

SATURDAY: 8/17/2024
5:00 PM: St Louise Church

SUNDAY: 8/18/2024

8:00 AM: St Barbara Church
9:30 AM: St Louise Church
11:00 AM: St Barbara Church

12:30 PM: St Barbara Church
(Spanish)

MONDAY: 8/19/2024

8:15 AM: St Louise Church
TUESDAY: 8/20/2024

8:15 AM: St Barbara Church
WEDNESDAY: 8/21/2024

8:15 AM: St Louise Church

THURSDAY: 8/22/2024
8:15 AM: St Barbara Church

FRIDAY: 8/23/2024
8:15 AM: St Louise Church 20™ SUNDAY IN ORDINARY TIME
“Whoever eats my flesh and drinks my blood remains in me and | in him.
. . Just as the living Father sent me and | have life because of the Father, so
Reg|Stratlon for 2024_2025 also the one who feeds on me will have life because of me." - Jn 6:56-57
Faith Formation is now OPEN. e —
Full information is in the bulletin 209 DOMINGO DEL TlEMPO OR DlNARlO
Inscripcidon para 2024—2025 fpermanece en miy yo en él. Como

y por él, asi también el

La formacion de fe ahora esta ABIERTA.

La informacién completa esta en el boletin.

W€ 1T Comnien Lo

RECONCILIATION: ADORATION: PRAYING OF THE ROSARY:
SATURDAYS/SABADOS TUESDAYS/MARTES . BEFORE EACH WEEKDAY MASS
9 AM — 10 AM 7PM — 8 PM

AT 7:45 AM
FRIDAY/CADA VIERNES
6:00 PM: ST Barbara Church

8/17/2024: St Barbara Church  8/20/2024: St Louise Church
8/24/2024: St Louise Church 8/27/2024: St Barbara Church




From the Pastor’s Desk

An alliterative and concise way to describe the
responsibilities of parishioners to our parish is
“time, talent, and treasure.”

Without the parishioners’ contribution of their time,
talent, and treasure, a parish cannot survive for
long, or, at best, not survive well.

Each week at Mass we have the opportunity to
contribute from our treasure of financial resources,
to help finance the parish operations and upkeep
of the facilities. And, at different times,
parishioners also offer their treasure to support
special collections and fundraisers.

We are blessed and grateful to our parishioners for
the treasure they share with the parish. Without it
we cannot maintain the ongoing activities and
physical space of our parish.

At the same time, our parishioners’ time and talent
are essential to a healthy and vibrant parish, too.

From the liturgy to ministries and different parish
committees, our parish relies on volunteers to
provide staffing, organization, participation, and
guidance.

It is a troubled parish that has little to no
participation by its parishioners in the life of the
parish.

As a subset of the Church, the parish is a
corporate being, not just a description of
collectiveness. In a sacramental way, the parish of
Holy Guardian Angels is the living body of Christ.
(A sacrament being an outward sign of a deeper
reality.)

By sharing in Christ's Body and Blood, Soul and
Divinity during the Eucharist, we join ourselves to
Christ’s life and we hope to share Christ’s life with
others.

By participating in parish life by volunteering our
time and talent to the parish, we encourage and
foster Christ's mission for both ourselves and
others.

Please consider serving our Lord by increasing
your participation in one or more of our many
parish ministries. We need you!

Fr. Brian Kean
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Desde el escritorio del parroco

Una forma aliterativa y concisa de describir las
responsabilidades de los feligreses hacia nuestra
parroquia es “tiempo, talento y tesoro”.

Sin la contribucion de los feligreses de su tiempo,
talento y tesoro, una parroquia no puede sobrevivir por
mucho tiempo o, en el mejor de los casos, no
sobrevivir bien.

Cada semana, en la misa, tenemos la oportunidad de
contribuir con nuestro tesoro de recursos financieros
para ayudar a financiar las operaciones de la parroquia
y el mantenimiento de las instalaciones. Y, en
diferentes momentos, los feligreses también ofrecen su
tesoro para apoyar colectas especiales 'y
recaudaciones de fondos.

Somos bendecidos y agradecidos con nuestros
feligreses por el tesoro que comparten con la par-
roquia. Sin él, no podemos mantener las actividades
en curso y el espacio fisico de nuestra parroquia.

Al mismo tiempo, el tiempo y el talento de nuestros
feligreses también son esenciales para una parroquia
saludable y vibrante.

Desde la liturgia hasta los ministerios y los diferentes
comités parroquiales, nuestra parroquia depende de
voluntarios para proporcionar personal, organizacion,
participacion y orientacion. Es una parroquia con
problemas en la que los feligreses participan poco o
nada en la vida parroquial.

Como parte de la Iglesia, la parroquia es un ser
corporativo, no solo una descripcion de lo colectivo. De
manera sacramental, la parroquia de los Santos
Angeles Guardianes es el cuerpo vivo de Cristo.
(Un sacramento es un signo externo de una realidad
mas profunda).

Al compartir el Cuerpo y la Sangre, el Alma y la
Divinidad de Cristo durante la Eucaristia, nos unimos a
la vida de Cristo y esperamos compartir la vida de
Cristo con los demas.

Al participar en la vida parroquial ofreciendo nuestro
tiempo y talento como voluntarios, alentamos vy
fomentamos la mision de Cristo tanto para nosotros
como para los demas.

Por favor, considere servir a nuestro Sefior
aumentando su participacion en uno 0 mas de nues-
tros muchos ministerios parroquiales. jLo necesitamos!

Padre Brian Kean




READINGS FOR THE WEEK - LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: Friday/Viernes:

Ez 24:15-23/Dt 32:18-19, 20, 21/Mt 19:16-22 Ez 37:1-14/Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/Mt 22:34-40
Tuesday/Martes: Saturday/Sdabado:

Ez 28:1-10/Dt 32:26-27ab, 27cd-28, 30, 35cd-36ab/ Rv 21:9b-14/Ps 145:10-11, 12-13, 17-18/Jn 1:45-51

Mt 19:23-30 Sunday/Domingo:

Wednesday,/Miércoles: Jos 24:1-2a, 15-17, 18b/Ps 34:2-3, 16-17, 18-19, 20-21, 22-
E234:1-11/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 20:1-16 23 (9a)/Eph 5:21-32 or 5:2a, 25-32/In 6:60-69
Thursday/Jueves:

Ez 36:23-28/Ps 40:5, 7-8a, 8b-9, 10/Mt 22:1-14

MASS INTENTIONS & OBSERVANCES - MISA INTENCIONES & OBSERVANCIAS

Saturday/Sabado: Wednesday/Miércoles: St. Pius X, Pope

5:00 World Peace 8:15  Rev. Peter Paurazas

Sunday/Domingo: 20" Sunday in Ordinary Time 6:00 Donald Juday

8:00 Donna Zayner Thursday/Jueves: The Queenship of the Blessed Virgin Mary
9:30 Carolyn & Clarence Oswald, Maria Gentile 8:15  Annette Marie Penrod

11:00 Zosimo Austria Friday/Viernes:

12:30 Juan Diego Favela & Francisco Becerra 8:15  Apolonia and Johanna Kilkus

Monday/Lunes: Saturday/Sabado:

8:15  William Valoney 5:00 George M Gischlar

Tuesday/Martes:

8:15 Weronika & Teofil Gorscy, Ireneusz Wienczek

PRAY FOR THE FAITHFUL —— OREMOS POR LOS FIELES

SICK/ENFERMOS:

August: Kathy DeStefano and Family, Evelyn Parazin, Eugene Zaleski, Gerry Biedron, Jesus Barreto, Joseph M. Ruzek,
Tom Mancini

July: Richard Cichon, Cindy Heckmann, Dolores Lambert, John McLaren, Lilian Schick, Janie O’Brien

June: Ann Janacek, Jeanette Moore, Stephen Straka, Bertha Gomez, Marion Kucko

DECEASED/DIFUNTOS:

Lita Lavorini, Alice Merzac, Maria Figueroa Flores, Mary A. Fredona, Bernadine Burke, Joseph M. Ruzek,
Irene Golembiewski, Catherine R. Gunder, Juan Manuel Rosales, Anne Watylyk, Julius Kaplan, James Hajek,
Christina Lee, Laura Serrano, Marilyn Weisbrodt, John P. Scholtes, Nancy Sullivan, Maralee Powderly, Juan Luis Barreto

MAKE CONTRIBUTING A BREEZE —— HAGA QUE CONTRIBUIR SEA MUY FACIL

MAKE CONTRIBUTING A BREEZE! iHaga que contribuir sea muy facil!
You can make one-time or recurring gifts Puede hacer donaciones Unicas o recurrentes
directly on our parish website. directamente en el sitio web de nuestra parroquia.
Setting up a profile takes only seconds. Configurar un perfil solo lleva unos segundos.

Go to hgaparish.org, click on DONATE NOW Vaya a hgaparish.org, haga clic en DONATE NOW
OR scan the QR Code O escanea el cédigo QR

DONATE NOW OR

with r@ E&5tral




PARISH HAPPENINGS:

DATE TIME EVENT LOCATION

8/20/2024 4:00 PM Bereavement Group Meeting St Louise Parish Center: Marillac Room
8/25/2024 9:00—11:00 AM Food pantry collection St Louise de Marillac Church
8/23/2024 6:00 PM Rosary in Spanish St Barbara Church

Holy Guardian Angel Parish Catholic
Woman's Club is inviting women of
the parish to join or renew for the
year 8/2024 to 8/2025.

ALL ARE WELCOMED!

Forms can be found in the back of
church or SCAN the QR code.

Please return the form and $10 dues to
the rectory or the collection basket by

9/30/24.
Questions? Contact Margaret

at margaret.miller919@gmail.com or

(708)268-0656.

CwcC
Catholic Womews Club-

El Club de Mujeres Catdlicas de la
Parroquia Holy Guardian Angel invita a
las mujeres de la parroquia a unirse o
renovar su membresia para el aio
8/2024 a 8/2025.

iTODAS SON BIENVENIDAS!

Los formularios se pueden encontrar
en la parte posterior de la iglesia o
ESCANEAR el cédigo QR.

Por favor, devuelva el formulario y la
cuotade S10alarectoriaoala
canasta de colecta antes del 9/30/24.

¢éPreguntas? Comuniquese con
Margaret en (708)268-0656 o
margaret.miller919@gmail.com

Our Pantry needs:

Granola bars, Fruit Snacks,
Boxed Juices, Canned Fruit,
Canned Soups, Canned Tuna,
Canned Chicken, Rice,
Pancake Mix & Syrup, Chili,

e

NEXT SUNDAY

Nuestra Despensa hecesita:

Barras de granola, bocadillos de
frutas, Jugos en caja, fruta en-
latada, Sopas enlatadas, Atun
enlatado, Pollo Enlatado, Arroz,
Mezcla y almibar para

panqueques, chile, pasta para

Canned Kids Pasta,
Instant Mashed Potatoes St 5/2_5/22ﬁ4 h ninos enlatada, puré de patatas
’ . Loulse urc i 2
Jelly, Stuffing, Noodle Mixes, mstantaneo,!alea, Relleno,
9 - 11 AM Mezclas de Fideos, Mezclas

Cake Mix & Frosting,

. Future Collection Dates:
& Monetary Donations

8/25,9/8,9/22,10/6 &10/20

para Pasteles y Glaseado,
y donaciones monetarias

Attention 7t & 8% Graders!

0 What: Stepping Stones Club(]r. High
Social Gathering)
o When: Sunday, September 8, 2024

“% o Time:400-5:30pm Attention:

o ¢ o Where: Teen Room located in the Colonnade Room ANY and ALL former St. Barbara attendees
L " - - - -
" o Why: Join us for an afternoon of fun, You are invited to the All - Alumni Picnic

September 14, 2024
11:00 AM — 4:00 PM
At Kiwanis Park, Brookfield
Any questions, call 8158780736

games, and pizza!
o Questions: Please email Alex Timmins at

teengroup@hgaparish.org

&




Faith Formation

T lvepre  Ls

CLASSES:
Sunday morning: 1020 AM — Moon

st L FLemn

Register

or today I

Wednesday: 530 P — 7200 PM

TO REGISTER:

- Go to Holy Guardian Angels website:
hittps ./ heaparish.orgfen/

- Click on the Religious Educationtab

- A drop down menu will appear

- Select Welcome

- Select Registration

If you need assistance with the
registration, you canemail or phone.
Carol A. Benda

cbenda (@ heaff o
TOB-027-4017F

YOU CAN MAKE
A DIFFERENCE!

We are looking for volunteers who
are interested in teaching.

All materials are provided.
Teaching background is not reqguired.
Grab a friend and co-teach!

If interested or have any guestions,
Pilease contact Carol Benda

e +to registev!

CLASSES:
Dominge por lamaiana: 10:20 AM — mediadia
o
Iiércoles: 5:30 P — 7:00 PM
PARA REGISTRABSE:
- Ir al sitip web de Holy Guardian Angels:
httpsffheaparish.orefen/
- Haga clic en la pestaia de Educacion Beligiosa
- Aparecera un menu desplegable
- agleccions Bisnvenido
- 2gleccione Begistro
Si pecesita ayuda conel registro,
puede enviar un correo slectronico o telefono
Carcl A. Benda

cbhenda @ heaff ore
TOB-D2T7-A017

ity PUEDES HACER
LA DIFEREMNCIA!

Se propercionan tedos los materiales.

No se reauiere experiencia docente.
iReline a un amigo y co-ensefia’

5i estd interesado o Liene alguna pregunia.

Por favor contacte a Carol Benda

JOIN HOLY GUARDIAN ANGELS PARISH
How to Register as a New Parishioner

Forms are available:

o Inside the Churches on the entry table/counter

+ Online*: Scan the QR code or go to hgaparish.org

+ In the Parish Office (Monday-Friday, 9:00am-5:00pm)

To submit the completed form:
+ Place it in the collection basket at any Mass
+ Drop off or mail to the Parish Office

*If you would like to use the online form, you can either
print the form and write in your information, or you can type
in your information and then print out the completed form.

Adelina Aragon




SAVE THE DATE
Holy Guardian Angels Parish

Oktoberfest

Saturday, October 5th
3:00 pm - 10:00 pm

St Louise de Marillac Parish Center

Live entertainment,
great food and drink,
raffles, Children's games,
family fun, and MORE!

Please look for updates
in future bulletins.

RESERVA
Parroquia de los Santos Angeles Custodios

Oktoberfest

sabado, 5 de octubre
3:00 pm - 10:00 pm
Centro Parroquial Santa Luisa de Marillac

Entretenimiento en vivo,

excelente comida y bebida,
sorteos, juegos infantiles,
diversion familiar y MAS!

BU ue GCWCIHZGC'I'OHES en
uturos boletines.

October 5™ 2024
3:00 - 10:00 pm

2024 Share the Wealth
Oktoberfest raffle

DATES SOLD:

After all weebend masses
beginning 8/24 to 9/29,
PRIZES:

First: 25% of ticket sales
Second: 15% of ticket sales
Third: 5% of ticket sales
Fourth: 5% of ticket sales

2024 Share the Wealth
Sorteo del Qktoberfest

FECHAS VENDIDO:

Después de todas las misas de fin de
semana del 824 fo 9/29,

PREMIOS:

Primero: 25 % de las ventas de entradas
Sequndo: 15 % de las ventas de entradas
Tercero: 5 % de las ventas de entradas
Cuarto: 5 % de las ventas de entradas

COsT: . COSTO:
$5.00 or 10 tichets for $45.00. "\ $5.00 o 10 entradas por $45.00.
Drawing: ‘ Sorteo:
Held at Oktoberfest 10/5 @8 e realizard en el Oktoberfest el 10/5
Winners need not be present Los ganadores no necesitan estar presentes
JOININTHEFUN ~ Holy ﬁw"di?:? :ﬂgtls UNETE A LA DIVERSION
ens Llu
Men's Club Pig Roast Mixer Pig Roast Mixer Club de hombres: ASADO DE CERDO)
Saturday, September 14" J Sbado 14 de septiembre
St. Louise Colonnade Room r’v"‘"'“'"-" N, Sala St. Louise Colonnade
Tickets $10.00 per person, | p{? M -4 Entradas: $10.00 por persona
ADULTS ONLY, BYOB % K ,f"f S0L0ADULTOS, BYOR
1 i, T
Tickets willbe sold aterall || || Las entradas se venderdn después
Ristins L\'J\ . de todas las Misas:
' - " 8/17,8/18, 8/24, 8/25,
8/17,8/18,8/20,8/25, T e / ; y ; s /
th
9189/8 September 14 gl o B R
Tickets will not be available
ot the svarit 6:00 — 9:00 PM disponibles en el evento,

Open Call for Bowlers
for the Holy Guardian Angels
Bowling League

Greetings Bowlers!

Are you interested in joining our
friendly & fun league? Come join
us in the Holy Guardian Angels
Mixed (Coed) League.

We bowl the third Sunday of
every month from September to
May at 6 PM at Rolling Lanes in
Countryside.

Full teams of four preferred, but
still reach out if interested and
we can try to create a team.

If interested, please contact Nick
DeSanto desanto20@gmail.com.
The 1% night will be Sept 15™.
Please let Nick DeSanto know
as soon as possible.

Come join the fun!

Retetete

Convocatoria abierta para
jugadores de bolos para la liga
de bolos Holy Guardian Angels
iSaludos, jugadores de bolos!
¢ Estas interesado en unirte a
nuestra liga amistosa y divertida?
Unete a nosotros en la liga mixta
(mixta) Holy Guardian Angels.
Jugamos a los bolos el tercer
domingo de cada mes de
septiembre a mayo a las 6:00 p. m.
en Rolling Lanes en Countryside.
Se prefieren equipos completos de
cuatro, pero de todos modos,
comunicate con nosotros si estas
interesado y podemos intentar
crear un equipo.

Si estas interesado, comunicate
con Nick DeSanto en
desanto20@gmail.com. La primera
noche sera el 15 de septiembre.
Avisale a Nick DeSanto lo antes
posible.

jUnete a la diversion!




PARISH OFFICE HOURS
MONDAY—FRIDAY:
9 AM—5 PM
STAFF CONTACT
Pastor
Fr. Brian Kean
bkean@hgaparish.org
Associate Pastor
Fr. Sergio Mena
smena@hgaparish.org
Deacon
Dave Brencic
dbrencic@archchicago.org
Deacon
Tom Carlson
tcarlson@archchicago.org
Director of Operations
Lynn Waterloo
Iwaterloo@hgaparish.org
Music Director
Jim Harrold
jharrold@hgaparish.org
Faith Formation Coordinator
Carol Benda
CBenda@hgaff.org
Pastoral Care Coordinator
Michael Kuharchuk
foodpantry@hgaparish.org
Office Administrator
Alejandra "Gaby" Perez
AGPerez@hgaparish.org
Office Administrator
Lucy Lewis
llewis@hgaparish.org
Bulletin Editor
Ann Janacek
bulletin@hgaparish.org
IT Coordinator
Larry Korenchan
Ikorenchan@hgaparish.org
Custodian (St Barbara Campus)
Juvenal Arriaga
jarriaga@hgaparish.org
Custodian (St Louise Campus)
Richard Craig
rcraig@hgaparish.org

Food Pantry & Medical Lending Closet
708 295-73.:;6
9300 W. 47" St. Brookfield, IL

St. Barbara Parish Center

8 Sunday afternoons
followed by English and
Spanish discussions
9/22,9/29, 10/6, 10/13,
10/27, 11/3, 11/10, 11/17
With light refreshments

BAPTISMS

IN ENGLISH:

First Sunday of the Month

St. Louise de Marillac at 12 PM
BAPTISM PREPARATION CLASSES
First Monday of the Month

St. Louise de Marillac at 7 PM

OR

Second Saturday of the Month

St. Barbara Parish Center at 10 AM
An Appointment MUST be made in
advance of class.

Please call the parish office.

BAUTISMOS
EN ESPANOL
Tercer domingo del mes
después de Misa de 12:30 p.m.
CLASE DE PREPARACION
BAUTISMAL
Santa Bérbara 10 AM
Segundo sdbado del mes O
Cuarto sabado del mes
Centro Parroquial.
Se DEBE hacer una cita antes de la clase.
Por favor llame a la oficina parroquial.

EUCHARIST
Ministers of care are available to bring
the Eucharist to you at your home.
Please call the parish office.

EUCARISTIA
Hay ministros para los infermos para
llevar la Eucaristia a su hogar. Llame
a la oficina parroquial.

ADORATION
Tuesdays 7 PM - 8 PM
St. Louise de Marillac
1st, 3rd, 5th Tuesday of the Month
St. Barbara
2nd & 4th Tuesday of the Month

ADORACION
Martes 7 PM - 8 PM
Santa Luisa de Marillac
1°, 3°, 5° martes del mes
Santa Barbara
2° & 4° to martes del mes

NOCTURNAL ADORATION
First Saturday of Month
9:00 PM — 6:00 AM
St Barbara Church
Entry thru the side door facing the
Parish office.

ADORACION NOCTURNA
Primer sabado del mes
9:00 PM — 6:00 AM
Iglesia de Santa Barbara
entren por la puerta lateral que
da cara a la oficina parroquial

RECONCILIATION
Saturdays 9 AM - 10 AM
St. Barbara Church
1st, 3rd, 5th Saturday of the Month
St. Louise de Marillac Church
2nd & 4th Saturday of the Month

RECONCILIACION
Sadbados 9 AM - 10 AM
Iglesia de Santa Barbara
ler, 3er, 5to sdbado del mes
Iglesia de Santa Luisa de Marillac
2° & 4°to sabado del mes

MARRIAGE

Please call the parish office to
schedule your wedding.

MATRIMONIO
Por favor llame a la oficina
parroquial para programar su boda.

IMPORTANT BULLETIN INFORMATION:

ALL communication to insert information in the bulletin MUST be sent to
bulletin@hgaparish.org

All requests MUST be received by the editor by 5:00 PM on Friday, 8 days before
Sunday’s publication. Except during the holiday season.

THE CHOSEN

Season 4

Come & See

Centro Parroquial Santa Barbara

8 tardes de domingo
seguidas de charlas en
inglés y espaiol
9/22,9/29, 10/6, 10/13,
10/27,11/3,11/10, 11/17

Con refrigerios ligeros

Questions? Marge Kearney 708-287-5402 (English) or Maria Espinosa 630-841-2674 (Spanish).




La

JOHNSON-NOSEK

JOHNSON-NOSEK FUNERAL HOME & CREMATION SERVICES
Owned & Operated by the Nosek Family ® 6 Generations of Dignified Service
We believe a FAMILY makes all the difference...a difference you can see and feel.
FRANK J. NOSEK ® DEBORAH L. NOSEK ® NINA M. NOSEK-MUSSER

CONBOY'S-WESTCHESTER

FUNERAL HOME

A Family You Can Rely On...

Today and Tomorrow.

catholicmatch’

lHlinois

Brcal faat Cafe

24 W. Burlington Ave. |

La Grange, IL - C ¢l

3847 Prairie Ave., Brookfield, IL * Call Now - Available 24/7 (708) 485-0214 * www.JohnsonNosek.com

3 S "y
708-469-7319 [+ hC 24
RelErConbey 10501 Cermak Rd.,Westchester ¥ T ALY
Jean Conboy Matthew > § : .
Hanson Conboy {708] O CatholicMatch.com/IL . - ! .
R
k. e
UUR B __antRone, e
Bl our Ad Here HITZEMAN FUNERAL HOME , :
‘ e & CREMATION SERVICES AL
d () DDO = vl HONORING THE LIVES OF LOVED ONES SINCE 1904 & _—
CONTACT ME elebra g ) vea 7 1 ed and operatea
Larry Steiner
y www.HitzemanFuneral.com | 708-485-2000
: C J0) 350 J 0445 W. 31 Street, Brookfield, IL 60513
ASTI4. P (cwproperties PN
%ﬁ!’ U‘J’ 56 Drafts —_— R —
A 300+ Bourbon, CHRISTIE'S SHER] SAUER
_____: Scotch & Whisky Local Real Estate Broker
ALESPWHISKEY HOUSE  UFC, Boxing, NFL Ticket, BTN, SEC, ACC etc... Cell: 708-372-2579
4472 Lawn Ave.
3900 F3 " Ar Bloo ald 40 West§rn Springs, IL 60.558
sherrisauer@atproperties.com
D8 G BJA A O O
. o Ed the Plumber
cookfie, AR NR 5
ol "We relop ’ aweek Ably Ed the Carpenter
DOAM2:3:0C ", ADVER s 708.652.1444
et A .. - Best Work + Bast Rates
: d Blvd. ; PARISHIONER DISCOUNT
Broo d P ofl o » 0 H O b
8-905-596¢ DEMI DERMATOLOGY
JETTTATY DR. MicHAEL O’DONOGHUE
11 BOARD CERTIFIED DERMATOLOGIST
o) do)o ofo 0 [ : INER
L 1415 W. 471H ST.
PARISHIONER La GRrANGE, IL
i PPRE| . DISCO APPOINTMENTS CALL:
DVERTISE s s 708-765-3111
: U044 ' i WWW.ILLINOISDERM.COM

For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St Louise De Marillac LaGrange, IL B 4C 01-4088



